o oh! o, xaydağ külküštĭg! oh, how ridiculous!; o, xaydağ čaxsı čir! oh, what a good place! obaa kurgan stone [<span class= "c1">RI:1157</span> Sagay]; obs sacrificial pile of stones (in honour of mountain spirits); cf oma. [←LM oboğa(n)]. 

obaala= to put on a pile. [←LM oboğala=]. 

obağ misfortune, grief, sorrow, calamity, disaster; loss. 

obal misfortune; punishment, penalty; obs sin; Sagay miracle [obał <span class="c1">RI:1158</span> Sagay misfortune; <span class="c1">RI:1158</span> Sagay, Kacha, Koybal sin; <span class="c1">RI:1158 <Verbitskij</span> Sagay miracle; oobal, oopal <span class="c1">Cas86a</span> Kott]; obal xuday! obs oh God! [obał quday <span class="c1">RI:1158</span> Sagay]. [←?Ar] 

oballan= to presage, to point to misfortune, grief, disaster; to swear, to make a vow; obs to sin; cf Sagay ınĵıxtan=, Kacha asxın=. 

oballığ unfortunate, miserable. 

obırčı hoop [obıras <span class="c1">RI:1160</span> Sagay]. [←Ru obruč]. 

obırčılığ having hoops. 

oborona defence; kii oboronazı aerial defence; ıırĵınıŋ oboronanın üs= to break the enemy’s defence. [←Ru oborona]. 

oboronyat’ pol= to defend. [←Ru oboronjat’]. 

oboronyat’sya pol= to defend oneself. [←Rus oboronjat’sja]. 

očağında at yonder side [<span class="c1">RI:1134</span> Sagay]; ol köldĭŋ očağında at yonder side of the lake [<span class="c1">RI:1134</span>]. 

očı youngest, benjamin [očı <span class="c1">RI:1135</span> Sagay, oťı <span class="c1">RI:1042</span> Kacha, Koybal, očuģ <span class="c1">RI:1135</span> Koybal]; očı ool youngest son. [←LM odcigin]. 

očıx trivet [očıq <span class="c1">RI:1135</span> Sagay, oťıq <span class="c1">RI:1042</span> Kacha, Koybal, očuq <span class="c1">RI:1135</span> Kyzyl, Koybal]. [<CT *oočuk ~ *oočak < *oočok hearth]. 

oda= to weed; xıra oda= to weed crops; cf odala=. [<CT *ota=]. 

odala= [odała= <span class="c1">RI:1122 <Verbitskij</span> Sagay] cf oda= to weed. 

odas weeding; ogorod odazı the weeding of the kitchen-garden. 

odas= to weed together. 

odat= to order to weed. 

odın= to make hot, to kindle (oven); to make a fire; to burn. 

odındır= to order to make hot, kindle (oven), make a fire, burn. 

odınıs kindling, lighting. 

odınıs= to make hot, kindle (oven), make a fire, burn (of several people). 

odıŋ firewood [oduŋ <span class="c1">RI:1126</span> Sagay, Kacha, Koybal]; xazıŋ odıŋ firewood of birchwood. [<CT *ootuŋ]. 

odıŋna= to go into the wood for firewood [oduŋna= <span class="c1">RI:1126</span> Sagay, Kacha, Koybal]. [<CT *ootuŋla=]. 

odır= to sit, to sit down; to live, to dwell [odur= <span class="c1">RI:1131</span> Sagay, Kacha, Koybal]; xıyın odır= to recline; pağa odır= obs to enjoy oneself, to make merry (lit. to sit down on the rope); irnĭme üzüt odırıbısxan obs a sore occurred on my lip. [cf CT *oltur=]. 

odırčıx obs a small stool, a block to sit on [odurčıq <span class="c1">RI:1132</span> Sagay]. 

odırt= to make sit (down), to seat, to offer a seat [odurt= <span class="c1">RI:1132</span> Sagay, Kacha, Koybal]; pozınıŋ xrinzar odırttı he made [me] sit down at his side; ağas odırt= to plant a tree (cf Rus sazat’ to seat; to plant]. [cf CT *olturt=]. 

odırta Sagay a small wooden barrel (for wine). 

odıs Kyzyl cf otıs thirty. 

oduŋnat= <span class="c1">RI:1126</span> Sagay, Kacha, Koybal to order to go into the wood for firewood. 

oduŋnuğ <span class="c1">RI:1126</span> Sagay, Kacha, Koybal having an abundancy of firewood. 

oduq= <span class="c1">RI:1125</span> Sagay to mourn; sağısta oduğup mourning. 

ogorod kitchen-garden. [←Ru ogorod]. 

oğaa dial cf uğaa very. 

oğıl Kyzyl cf ool son. 

oğır thief [oğur <span class="c1">RI:1010</span> Sagay, Kacha, Koybal]. [<CT *ogır ~ *ogrı]. 

oğırla= to steal, to rob [oğurła= <span class="c1">RI:1012</span> Sagay, Kacha, Koybal, oorła= <span class="c1">RI:1064</span> Sagay, Koybal]; oğırlaan stolen. [<CT *ogurla= ~ *ogrila=]. 

oğırlas= to steal, to do stealthily, to slink together. 

oğırlat= to order to steal, to let rob [oorłat= <span class="c1">RI:1064</span> Sagay, Koybal to order to steal, to let oneself be robbed]. 

oğla= dial to cry, to make a hubbub (of children) [oğła= <span class= "c1">RI:1022</span> Sagay]. 

oğłas= <span class="c1">RI:1024</span> Sagay to cry, make a hubbub together (of children). 

oğlax one-year-old wild kid. [<CT *oglak]. 

oğnan= Sagay [oģnan= <span class="c1">RI:1018</span> Sagay] cf oŋna= to understand; to feel, to sense. 

oğnaŋax Sagay [oģnančaq <span class="c1">RI:1018</span> Sagay] cf oŋarılğax quick in the uptake. 

oğra= <span class="c1">RI:1019</span> Kacha to neigh loudly. [<CT *okra=]. 

oğran= to whinny [<span class= "c1">RI:1019</span> Sagay to neigh, oğuran= <span class="c1">RI:1011</span> Koybal to neigh loudly]; cf kĭste= to neigh. [cf Teleut oğron= <span class="c1">RI:1020</span> of young livestock to cry loudly]. 

oğro larva of the gadfly. 

ol he, she, it, that [oł <span class="c1">RI:1078</span> Sagay, Koybal, Kacha]; anıŋ gen of him, her, it; ağaa dat to him, her, it; hither; anı acc him, her, it; anda loc at him, her, it; there; annaŋ abl from him, her, it; thither; instr with him, her, it; anıŋzar dir towards him, her, it; olox emphatic he, she, it. [<CT *ol]. 

olaŋay simple, common, ordinary [ołaŋay <span class="c1">RI:1084</span> Sagay]; olaŋay kĭzĭler the common people; olaŋay predloĵeniye simple sentence; olaŋaydaŋ pasxa unususal, uncommon; cf Sagay onağı. 

olaŋna= to become loose, unsteady, to rock, to swing, to reel, to stagger; cf ileŋne=, Kacha olasta=. 

olaŋnas= to rock, swing, reel, stagger together [ołaŋnas= <span class="c1">RI:1084</span> Sagay]; cf Koybal olbaŋnas=. 

olaŋnat= to make loose, unsteady, to rock, swing, to make reel, stagger. 

olar they; olarnıŋ gen of them; olarğa dat to them; olarnı acc them; olarda loc at them; olarnaŋ abl from them, instr with them; olarzar dir towards them; pl cf ol. [<CT *olar] 

olartax Kacha cf oltırıx island. 

olasta= Kacha cf olaŋna= to become loose, unsteady, to rock. 

ołat <span class="c1">RI:1085 <Verbitskij</span> Sagay a place to sit [ołıt <span class="c1">RI:1086 <Verbitskij</span> Sagay]. 

ołbaŋnas= <span class="c1">RI:1096</span> Koybal to swing; cf olaŋnas=, Koybal orbaŋnas=. 

ołbaŋ-ołbaŋ <span class="c1">RI:1096</span> Koybal staggering; cf Koybal orbaŋ. 

ołğačaq (~ ołğıčaq) <span class="c1">RI:1088</span> Sagay small boy. 

olğan child [ołğan <span class="c1">RI:1088</span> Sagay boy]; xıs olğan girl; olğan-uzax children [olğan uzaq <span class="c1">RI:1088</span> Sagay]; olğan pörĭgĭ child’s hat; olğan tus childhood, youth [<span class= "c1">RI:1088</span> Sagay]; olğan tusta in one’s childhood, youth. [<CT *oglan]. 

olğanax pupil of the eye. 

olığ slope, hill side [ołuģ <span class="c1">RI:1086</span> Koybal valley]; olığli along the slope, hill side. 

olox emphatic he, she, it; all the same; olox pararzar you will go all the same; olox tusta side by side, at the same time. 

oltırıx island; čarım oltırıx peninsula; puluŋ oltırıx cape, promontory; cf dial olturux, ortalıq, Kacha olartax. [< *ortuluk, cf <CT *otrug]. 

olturux dial cf oltırıx island. 

oma feature; pabazına omalığ resembling one’s father(’s features). 

oma <span class="c1">RI:1166</span> Sagay, Kacha, Koybal cf obaa kurgan. 

omar shame; embarassment; cf uyadıs. 

omas blunt, not sharp [<span class= "c1">RI:1167</span> Sagay, Kacha, Koybal]. 

omastan= to become blunt [<span class= "c1">RI:1167</span> Sagay]; pila pĭsterĭ omastan-pardı the saw’s teeth have become blunt. 

omastıq <span class="c1">RI:1167</span> Sagay bluntness. 

omastır= to make blunt. 

omastırıs the act of making blunt. 

omaš Kyzyl spoon; cf samnax. [cf Tuva omaaš]. 

omax dial cheerful, brisk of character; frisky; fiery, light-footed (of a horse); of great endurance (of a horse) [omaq <span class="c1">RI:1166</span> Kacha, Koybal]; omaq at <span class="c1">RI:1166</span> a swift horse; cf öktem. [←LM omug]. 

omır Sagay cf omıx a horse’s chest. 

omıra dial cf omırtxa, orxa vertebra. 

omırığ front part of (a horse’s) chest; beautiful bearing (of people) [omrıģ <span class="c1">RI:1170</span> Sagay, Kacha, Koybal]. 

omırığlığ horse having a strong chest; person having a beautiful bearing [omrıģłıģ <span class= "c1">RI:1171</span> Sagay, Kacha, Koybal]. 

omırtxa dial cf omıra, orxa vertebra. 

omıx a horse’s chest; cf Sagay omır. [cf LM omurugu(n)]. 

omıx dial cf tomıx knee cap, patella. 

on ten [<span class= "c1">RI:1042</span> Sagay, Kacha, Koybal]; onoolaŋ <span class="c1">Cas85b</span> Koybal all ten; onaar <span class="c1">Cas85b</span> Koybal with ten, the ten of them; on pĭr eleven; on xarax ten (of cards). [<CT *oon]. 

onağı Sagay cf olaŋay simple, common. 

onar <span class="c1">RI:1043</span> Sagay thither. 

onartın <span class="c1">RI:1043</span> Sagay thence. 

ondıq <span class="c1">RI:1045</span> Sagay bed. [< *orunduk]. 

onınčı tenth [onınťı <span class="c1">RI:1043</span> Koybal]. 

onnığ decimal; having ten; palam onnığ my child is ten years old. 

oŋ right [<span class= "c1">RI:1024</span> Sagay, Kacha, Koybal]; oŋ xol right hand, arm; oŋ sari the right side of a fabric. [<CT *oñ]. 

oŋ good luck, success; lucky, successful; ağaa oŋ poldı s/he was lucky, successful. 

oŋ= to fade, to lose colour; to whither [<span class="c1">RI:1025</span> Sagay, Kacha, Koybal]; cf dial uğ=. [<CT *oŋ=]. 

oŋar straight on; correctly [<span class="c1">RI:1028</span> Sagay, Koybal to the right, on the right way]. [<CT *oŋaru]. 

oŋar= to understand; oŋar-tisker topsy-turvy, the wrong way round; like mad, at breakneck speed; aŋnı-xustı artınıp, oŋar-tisker kilčedir folk having loaded himself up with the game, s/he came at breakneck speed. [< CT oŋar=]. 

oŋarıl= to be understood; to gain an understanding of; to come to one’s senses, to recover, regain consciousness. 

oŋarıldır= to make clear, understand; to make recover, regain consciousness. 

oŋarılğax quick in the uptake; cf Sagay oğnaŋax. 

oŋarılıs understanding; regaining consciousness. 

oŋarılıstığ quick in the uptake; intelligible, clear. 

oŋarılĵıx cf oŋarılğax quick in the uptake. 

oŋartın from the right side of [<span class="c1">RI:1028</span> Sagay, Koybal]. 

oŋday manner; way, means [uŋday <span class="c1">RI:1627</span> Sagay]; qaydii uŋdaymaŋ <span class="c1">RI:1627</span> how, in what way; ol oŋdaynaŋ in this way, manner; čaxsi oŋdaylar good manners. 

oŋdayla= to correct, to set right, to repair; to adjust, to regulate. 

oŋdaylal= to be or become correct, set right, repaired; to get right, to return to normal, to become sorted out; olarnıŋ xonii oŋdaylalča their life is returning to normal. 

oŋdaylan= to be or become correct, set right, repaired; to get better, to recover; to grow fat, to put on flesh (of cattle); to put on weight. 

oŋdaylığ in good repair; industrious; suitable, appropriate; decent, respectable, honest; oŋdaylığ toğısčı an industrious worker; oŋdaylığ motor a motor in good repair; oŋdaylığ kĭzĭ an honest man. 

oŋna= to understand; to master, to learn; to know, to recognize [<span class= "c1">RI:1031</span> Sagay, Koybal, Kacha, uŋna= <span class="c1">RI:1626</span> Sagay to know, to understand; to correct, to make better]; uŋnabas kiži <span class="c1">RI:1626</span> an unknowing, unwise person; uŋnabasta <span class="c1">RI:1626</span> without knowing, unaware; cf Sagay oŋnan=.

oŋna= to be at the right side of; to be the right hand of. 

oŋnağ understanding, comprehension. 

oŋnan= to be succesful, good, apt, felicitous; to have the good fortune, luck to, to be lucky enough to [<span class="c1">RI:1031</span> Sagay to correct oneself, to become better]. 

oŋnas understanding, comprehension. 

oŋnastığ quick in the uptake; intelligible, clear. 

oo poison, poisonous [<span class= "c1">RI:968</span> Sagay, Kacha, Koybal]. [<CT *agu]. 

oodıl= to break, to be or become broken (glas) [oodıł= <span class="c1">RI:1124</span> Sagay, Kacha, Koybal]. 

oodıs= to break, crash, destroy, hack (of several people together). 

oodıx fragment, debris; broken, jaded. 

ooğas small; ooğas tasmindĭr small hail; ooğas axča small change; ooğas ağas verdure, shoots, young growth. 

ool son, young man, youngster [ooł <span class="c1">RI:1080</span> Sagay, Kacha, Koybal]; oolğı his/her son; ołğım <span class="c1">RI:1080</span> Sagay my son; oołnıŋ ołğı <span class= "c1">RI:1080</span> Sagay grandson; palamnıŋ oolğı grandson; palamnıŋ xızı granddaughter; ool tuŋma younger brother; cf Kyzyl oğıl. [<CT *ogul]. 

oolax (~ oolğıĵax) boy [oołaq <span class="c1">RI:1084</span> Sagay, Kacha, Koybal]. 

oolığ poisonous [oołıģ <span class="c1">RI:1086</span> Sagay, Kacha, Koybal]. [<CT *agulug]. 

oor steam [<span class= "c1">RI:1047</span> Sagay, Kacha, Koybal]. [←LM aghur]. 

ooral= to gape, to yawn (of a precipice); (of eyes) to become hollow, sunken; xaraxtarı oolalıbısxan his/her eyes have become sunken. 

oorčıx (~ orčıx) spindle. [<CT *agurčık]. 

oorım Sagay sheer, vertical; oorım xaya a perpendicular rock. 


oorım Sagay impassable; oorım tayğı impassable tayga. 

oorlan= to emit steam; to evaporate, become evaporated. 

oorta= to slurp; čay oorta= to drink tea; oortap ĭs= to gulp down. [<CT *aburtla=]. 

oortax at the side; čoldaŋ oortax at the side of the road; oortax tur= to move away from, to withdraw from. 

oos yolk; biestings. [<CT *aguz]. 

oos handful [<span class= "c1">RI:1138</span> Sagay, Kacha, Koybal]; pir oos un perdĭ <span class="c1">RI:1138</span> s/he gave a handful of flour; qos oos <span class="c1">RI:1138</span> two hands ful; pir oozıŋ as poł-čadır <span class="c1">RI:1138</span> Sagay, pir ooťıŋ as poł-ćaar <span class="c1">RI:1138</span> Koybal one handful of you is to little. [<CT *abuč]. 

oosta= to take a handful. [<CT *abučla=]. 

oostığ having yolk, biestings. 

oot= to break, to crash, to smash something; to destroy, to demolish; to smash to pieces; to fell, to hew, to hack, to mince, to chop [<span class="c1">RI:1102</span> Sagay, Kacha, Koybal]. 

oottır= to order or cause to break, crash, smash, destroy, fell, hack. 

oox small, little [ook (~ ok) <span class="c1">Cas85a</span> Koybal]; oox mal small livestock; oox naŋmır čapča it is drizzling; oox palalar little children; oox-teek small things, small articles [oox-täk <span class="c1">RI:1001</span> Kacha]. 

oox= to be poisoned; ooxčaŋ ot bot henbane; fly-agaric; death-cap. [<CT *aguk=]. 

ooxta= to make small, to turn into small pieces; it ooxtadılar they cut the meat into small pieces. 

ooxta= of a cow to bellow, of a bear to roar; to thunder. 

ooxtal= to become small, turned into small pieces. 

ooxtat= to make turn into small pieces. 

ooxtır= to poison. 

ooxtırĵaŋ poisonous; ooxtırĵaŋ gaz poisonous gas. 

ooy easy. [<CT *oŋay]. 

ooyak <span class="c1">Cas85a</span> Koybal valley, canyon; cf oy. 

oozup Kyzyl hoe, mattock; cf Sagay ozup. 

oqča <span class="c1">RI:1001 <Verbitskij</span> Sagay bow; the bow of a violin; oqča qomızı violin. 

or= to dig, to burrow; cf xas=. 

or= Sagay cf orxala= to cut at the joints. 

ora Sagay cellar, vault, basement; hole to store potatoes; cf orı. 

ora= to wrap, to wind, to twist around, to muffle, to roll up, to tuck up, to fold, to coil [<span class= "c1">RI:1048</span> Sagay, Kacha, Koybal to wrap]; čĭbek xurın üs ori pilĭne tartıp xurčanĵıx folk s/he put on his/her silken girdle around his/her waist wrapping it thrice; oraq oraĵaŋ <span class="c1">RI:1048</span> Sagay what is used as a foot binding, puttee. [←LM orağa=]. 

oral= to be wrapped, winded, muffled, rolled up; to wrap, wind, muffle oneself; to coil oneself; altın oralğan s/he intertwined the gold; čılan čĭli oralğan s/he coiled like a snake. 

oraldır= to order to wrap, wind, twist around, roll up, coil. 

oralĵıx winding, climbing (of plants). 

oraq <span class="c1">RI:1048</span> Sagay wrapping, binding. 

oray late [<span class= "c1">RI:1049</span> Sagay, Kacha, Koybal]; oray ovoštar late vegetables; oray küskü late autumn; oray-arax a little later; ? [Ru posdnovato]; oray polıbısxan it has become dark; ertä kel dään, sän oray keldĭŋ <span class="c1">RI:1049</span> I told you to come early, but you have come late. [←LM oroi]. 

oray Sagay craddle; not grown up, small [<span class="c1">RI:1049</span>]; oray častığ pała small child [<span class="c1">RI:1049</span>]; cf pizĭk. 

oraylat= to be or become late; to be overdue; to linger, to stay too long; of the evening to fall, to become evening; ileede oraylatxan s/he was rather late. 

oraylattır= to cause to be late, overdue; to delay. 

orax Sagay track, path along which game passes [oraq <span class="c1">RI:1050</span> Sagay]; cf orğax. [<CT *orak~ *oruk < *orok]. 

oraxan dial ravine, gully. 

oraxta= Sagay to follow a track, path along which game passes [oraqta= <span class="c1">RI:1050</span> Sagay]. 

orazı <span class="c1">RI:1052</span> Sagay, Kacha, Koybal fasting. [←Ir]. 

orba stick of the shaman’s drum [orbı <span class="c1">RI:1077</span> Sagay]. 

orbaŋ Koybal a staggering movement [<span class="c1">RI:1077</span>]; cf Koybal ołbaŋ-ołbaŋ. 

orbaŋna= to be startled, to be frightened. 

orbaŋnas= <span class="c1">RI:1077</span> Koybal to topple, to roll; cf Koybal ołbaŋnas=. 

orbaŋnos easy to startle, easily scared. 

orbay= to be bewildered, to betaken aback. [cf LM orboi=]. 

orčıx cf oorčıx spindle. 

orďaq <span class="c1">RI:1061</span> Sagay, Koybal ordinary, common, insignificant. 

orda Sagay lair, den; čılan ordazı a snake’s den. [<CT *orda ~ *ordu < *ordo]. 

ordaš Kyzyl cf ornas exchange. 

ordır= to order to dig, burrow. 

orğał <span class="c1">RI:1061</span> Sagay, Koybal bed. 

orğan Sagay bed [orğın <span class="c1">RI:1061</span> Sagay]. 

orğaqčı <span class="c1">RI:1061</span> Sagay mower. 

orğax track, path along which game passes; cf Sagay orax. 

orğax sickle, scythe [orğaq <span class="c1">RI:1061</span> Sagay, Koybal, Kacha]. [<CT *orgak]. 

orğax: orğax ayı August [orğaq <span class="c1">RI:1061</span> Sagay, Koybal, Kacha harvest]. 

orientirovat’sya pol= to orientate oneself; pu arada ol čaxsı orientirovat’sya polča s/he [can] orientate him/herself well around here. 

orı <span class="c1">RI:1054</span> Sagay hole in the yurt to store potatoes; cf ora. 

orın (~ ornı) place [<span class="c1">RI:1055</span> Sagay, Koybal, Kacha]; toğıs ornı working place; bagaĵ ornı luggage depot; orın pir= to make place for, to give way to; ot ornı hearth; marığlasta pastağı orınnı anıŋ brigadazı tutča his/her brigade holds the first place in the the contest; ornına instead of [ornında <span class="c1">RI:1055</span> Sagay]; turğan ornım <span class="c1">RI:1055</span> Sagay the place where I was standing. [<CT *orun]. 

orın= <span class="c1">RI:1055</span> Sagay, Koybal to be at a place, to be situated; quru söögü orıntır [only] his/her dry bones were [left]. 

orındağı being at a certain place, local; orındağı promıšlennost' the local industry. 

orınğı: orınğı padež locative case. 

orınĵı deputy, stand-in. [<CT *orunčı]. 

orınnan= to settle oneself down at a place; cf ornıx=. 

orınnandır= to order to settle down at a place. 

orınnıģ <span class="c1">RI:1056</span> Sagay bed. 

orıs Russian. [←Ru rus’]. 

orısta= to speak Russian; ol orıstap čaxsı čooxtanča s/he speaks Russian well. 

orla= of livestock or people to roar [orła= <span class="c1">RI:1064</span> Koybal of cattle to roar]. [<CT *orla=]. 

orlas= of livestock or people to roar together [orłas= <span class="c1">RI:1064</span> Koybal]. [<CT *orlaš=]. 

orlat= to cause to roar (of livestock or people). 

orna= <span class="c1">RI:1061</span> Sagay, Koybal, Kacha to be instead of, in the place of, to exchange places. [<CT *orna=]. 

ornas change, exchange [<span class= "c1">RI:1062</span> Sagay, Koybal, ornaš <span class="c1">RI:1063</span> Kacha]; cf Kyzyl ordas. 

ornas= to exchange with one another [<span class="c1">RI:1063</span> Sagay, Koybal, ornaš= <span class="c1">RI:1063</span> Kacha]. 

ornastır= to let exchange, order to exchange [<span class="c1">RI:1063</span> Sagay, Koybal]. 

ornaššı <span class="c1">RI:1063</span> Sagay, Kacha, Koybal one who exchanges. 

ornazığ dial exchange. 

ornıx= cf orınnan= to settle oneself down at a place. 

oron dial cf aron separate; other. 

orsax Sagay without teeth; cf xorsax. [cf Teleut orsoq <span class="c1">RI:1076</span> protruding teeth]. 

ort <span class="c1">RI:1064</span> Sagay, Kacha, Koybal the cavity of the mouth, the pouch of the cheek. [<CT *aburt]. 

orta right, correct, true, regularly [<span class="c1">RI:1064</span> Sagay, Koybal, Kacha middle]; orta pazarı spelling, orthography; orta drob’tar proper fraction in mathematics; op-orta absolutely correct; orta nimes not correct, not right; xap orta teŋdĭ s/he hit the target, mark; qam orta <span class="c1">RI:1064</span> Sagay right in the middle; kün ortazı <span class="c1">RI:1064</span> Sagay noon; tün ortazı <span class="c1">RI:1064</span> Sagay midnight; ortamısta połdı <span class="c1">RI:1065</span> Sagay s/he was right between us; čon ortazındaŋ <span class= "c1">RI:1065</span> Sagay through the middle of the people; orta qoł <span class="c1">RI:1066</span> Sagay middle finger; cf ortı middle. [<CT *ortu ~ *orta middle < *orto]. 

ortadağı <span class="c1">RI:1070</span> Sagay being in the middle. 

ortal'ıq <span class="c1">RI:1070</span> Sagay, Koybal an island in the middle of a river or lake; cf oltırıx. 

ortaq <span class="c1">RI:1067</span> Sagay forwards, further. 

ortı middle; incomplete; distance between two places; ortı xara midnight; ortı čol half-way; ĭkĭ aal ortızı the distance between two villages; ortızında in the middle; ortızındağı being in the middle; cf orta right. [<CT *ortu ~ *orta middle <*orto]. 

ortıla= to decrease, to become less, to become only half of the amount, to de divided in two halves. 

ortımax middle, medium; obs peasant of average means; ortımax sınnığ of medium height; ortımax škola middle school. 

ortımaxti half, in two; ortımaxti ur= to break in two. 

ortın middle; ortın oolğı middle son; ortın salaa middle finger [ortan sała <span class="c1">RI:1068</span> Sagay]. 

ortın <span class="c1">RI:1072</span> Sagay midnight. 

orxa vertebra [orqa <span class="c1">RI:1060</span> Kacha, Koybal]; moyın orxazı jugular vertebra; kögĭs orxazı breast vertebra; pil orxazı lumbar vertebra; xuzuruğ orxazı tail vertebra; orxa söök spine, backbone; cf dial omırtxa, omıra, Sagay mortxa. [<CT *omurtka]. 

orxala= to cut at the joints; cf čülĭŋne=, Sagay or=. 

orxalığlar vertebrates. 

orxax dial wooden ring in the nose of a calf (to prevent it from sucking milk); cf morxax. 

os bot aspen [<span class= "c1">RI:1137</span> Sagay, Kacha, Koybal aspen, <span class="c1">RI:1137</span> Kyzyl poplar]. 

os= to free oneself, to save, rescue oneself, to escape, to outstrip [<span class= "c1">RI:1137</span> Sagay, Kacha, Koybal to be earlier; to prevent, to go away, escape, to outstrip, to leave behind]; xanattığ polıp xus polzaŋ, učuğıp os-polbassıŋ, xarsaxtığ polıp aŋ polzaŋ, xalıx salıp os-polbassıŋ folk even if you are a bird and have wings, you cannot escape by flying, even if you are an animal and have claws, you cannot escape by running. [<CT *oz=]. 

os= of a squirrel to jump from tree to tree. 

osqır <span class="c1">RI:1141</span> Sagay busy, animated, agile; sterlet (a species of fish). 

ostoł <span class="c1">RI:1142</span> Sagay, Kacha, Koybal chair; table. [←Ru stol’ table, stul’ chair]. 

osxas similar, as, like (+ nom or acc) [osqas <span class="c1">RI:1141</span> Sagay, oqsas <span class="c1">RI:1002</span> Koybal, oqšaš <span class="c1">RI:1003</span> Kacha]; sin osxas like you; pala osxas like a child; kilgen osxas it seems s/he came; ibde čox osxas it seems s/he is not at home; cf dial oxsas, osxıs. [<CT *oxšaš]. 

osxır= to let escape, to save, rescue from; mallarnın püürneŋ osxırdı s/he saved the livestock from the wolf. [<CT *ozgur=]. 

osxıs dial [oqsıs <span class="c1">RI:1002</span> Sagay, osqıs <span class="c1">RI:1141</span> Kacha] cf osxas similar. 

ot fire; Kacha pupil of the eye [<span class="c1">RI:1096</span> Sagay, Kacha, Koybal, Kyzyl fire]; ot sal= to light a fire; ot oymağı fireplace, hearth; xara aday ot xaraxtığ folk the black dog with the fiery eyes; xarax odı optic nerve; ot tałay <span class="c1">RI:1099</span> Sagay the fire lake. [<CT *oot]. 

ot grass [<span class= "c1">RI:1100</span> Sagay, Kacha, Koybal]; kök ot green grass; vegetables; xazalĵıx ot plant with prickles, spikes, thorns; purtax ottar weeds; köp čıllığ purtax ottar perennial weeds; tastaan ot haystack; ot sap= to mow grass; ot sačaŋ kĭzĭ mower; saxčaŋ ot bot stinging nettle; ooxčaŋ ot bot henbane; fly-agaric; death-cap; poĵa ot bot sorrel; xıy ot bot pastor’s lettuce; ağbax ot bot baby’s breath; tumbleweed; ĭzĭg ot dial bot feathergrass; sorokin ot bot a species of grass; ot ayı July. [<CT *ot]. 

otax wooden shed, hut [odaģ <span class="c1">RI:1121</span> Sagay, Kacha, Koybal wooden shed, grass shed]. [<CT *otag]. 

otırba bran. [←Ru otrubi]. 

otıs thirty [ottıs <span class="c1">RI:1116</span> Sagay, Koybal]; cf Kyzyl odıs. [<CT *ottuz]. 

otıy= Kyzyl to knit one’s brow, to make a wry face, to wrinkle one’s clothes; cf čıırıl=. 

otıx steel (used for striking fire) [ottuq <span class="c1">RI:1116</span> Sagay, Kacha, Koybal]; otıx tas flint. 

otta= to graze [<span class= "c1">RI:1115</span> Sagay, Koybal, Kacha]; mal ottapča the livestock is grazing. [<CT *otla=]. 

ottat= to pasture, to let graze, to feed [<span class="c1">RI:1115</span> Sagay, Koybal, Kacha]. 

ottığ having fire [ottıģ <span class="c1">RI:1116</span> Sagay, Koybal, Kacha]. [<CT *ootlug]. 

ottığ having grass [ottıģ <span class="c1">RI:1116</span> Sagay, Koybal, Kacha]; ottığ čir a grassy place. [<CT *otlug]. 

ottızınčı <span class= "c1">RI:1116</span> Sagay thirtieth. 

otxar= to feed, pasture the livestock. [<CT *otkar=]. 

otxart= to order to feed, pasture the livestock. 

-ox (-ök) very, just, also [-oq <span class="c1">RI:991</span> Sagay, Koybal, Kacha]; andox that very one; pozox the very same; parıboğısxan s/he also left. 

oxsan= to kiss [oqsan= <span class="c1">RI:1002</span> Sagay, Koybal, oqshan= <span class="c1">RI:1003</span> Kacha]; cf Sagay öksön=. [<CT *oxšan=]. 

oxsandır= to let kiss [oqsandır= <span class="c1">RI:1002</span> Sagay, Koybal]. 

oxsanıs kiss. 

oxsanıs= to kiss one another [oqsanıs= <span class="c1">RI:1002</span> Sagay, Koybal, oqšanıš= <span class="c1">RI:1003</span> Kacha]. 

oxsanıstır= to let oneself be kissed [oqsanıstır= <span class="c1">RI:1002</span> Sagay, Koybal, oqšanıštır= <span class="c1">RI:1003</span> Kacha]. 

oxsas dial cf osxas similar. 

oxta= dial cf uxta= to load. 

oy a low or hollow place, deepening, depression; valley [<span class="c1">RI:969</span> Sagay, Kacha, Koybal]; izernĭŋ oyı the hollowing, the bow of the saddle [ezärdiŋ oyı <span class="c1">RI:969</span> Sagay]. [<CT *ooy]. 

oy brownish-grey, light dun, isabel (a horse colour) [<span class="c1">Cas84b</span> Koybal light blue, bluish; light]; oy at an isabel horse; ax oy at a light grey horse; cf ağ-oy. [<CT *oy]. 

oy <span class="c1">Samoz</span> Kyzyl mind, spirit [<span class= "c1">RPII:660:38</span>]. [←LM oy]. 

oy oh-oh! 

oy= to hollow out, to gouge out [<span class="c1">RI:970</span> Sagay, Kacha to pierce, to transfix]; pus oy= to hew a hole in the ice; čüregĭn oyıbıstı <span class="c1">RI:970</span> s/he pierced his/her heart. [<CT *ooy=]. 

oyanax tender, soft; touchy. 

oyba ashes. [cf Karagas oifa <span class="c1">Cas134a</span>]. 

oybalığ having ashes. 

oyda on the back [<span class= "c1">RI:983</span> Sagay, Koybal, Kacha on the back, back, backwards]; aŋĵaa attırğan aŋ sas-oyda tüsti the game that was shot by the hunter fell on its back; oyda-töbin tüs= to stagger (of a drunk); oyda tüsti s/he fell on his/her back; oyda-arax tur= to stand throwing back one’s head; oyda keldi <span class="c1">RI:983</span> Koybal s/he returned. 

oyda azax Sagay mole [<span class="c1">RI:984</span>].
oydarıq <span class="c1">RI:984</span> Sagay over and under. 

oydarxa= to have a fair opinion of oneself, to give oneself airs. 

oydas <span class="c1">RI:984</span> Sagay on the back, backwards; örökön oydas-pardı the old woman fell on her back. 

oydas= to fall on one’s back, to lean back; ol oydas-pardı s/he fell on his/her back. 

oydatamas mole; cf tisker azax, Sagay oyda azax. 

oydır= to have made a hole, to oreder to hollow out, gouge out. [<CT *ooytur=]. 

oyığ a sloping place. 

oyım valley. 

oyın game; sport; joke [oyn <span class="c1">RI:972</span> Sagay, Kacha, Koybal]; futbol oyını football; kürkü oyını courtship behaviour of grouses. [<CT *oyun]. 

oyınĵı playful; joker, jester [oynťı <span class="c1">RI:979</span> Koybal, Kacha player]. 

oyıq <span class="c1">RI:1038</span> Koybal the folds of clothes, the fit of clothes; oyığı čok kep clothes that are not tight, wide and comfortable clothes. 

oyıs= to hollow out, gouge out together. [<CT *ooyuš=]. 

oyıx excavation, hollow, groove, depression. 

oyıx Sagay ice-hole; cf tiltĭ. 

oyıxta= to excavate; to break off. 

oyla= to run, to race [oyła= <span class="c1">RI:981</span> Sagay, Kacha, Koybal]; cf čügür=. 

oylaŋa being able to run quickle, racing-; oylaŋa at horse that is irrepressible ? to burst into actions in the mountains. 

oylas= to run, race together. 

oylat= to order to run, race, to let run, race [oyłat= <span class="c1">RI:982</span> Sagay, Kacha, Koybal]. 

oyloba shaft. [←Ru ogloblya]. 

oymar= to appear, to crop up from out of a hollow, pit. 

oymart= to make appear, crop up from out of a hollow, pit. 

oymax hole, hollow; depression, pit; valley [oymaq <span class="c1">RI:987</span> Sagay, Kacha, Koybal, oybaq <span class="c1">RI:986</span> Sagay]; xaraxtıŋ oymağı eye socket; kül oymağı fire place (place in a yurt where the fire is lighted). 

oymaqtıģ <span class="c1">RI:987</span> Sagay, Kacha, Koybal having holes, hollows, depressions. 

oyna= to play, to sport, to amuse oneself; to joke, to jest [<span class="c1">RI:972</span> Sagay, Kacha, Koybal]; oynaĵaŋ nime toy; mınaŋ čügürgen xan xızıl at xazır čil ĵĭli pari, xazır xuyun ĵĭli oynap pari folk the khan riding on horseback ? the red horse runs as the swift wind and plays as the swift whirlwind; qart oynap-čadır <span class="c1">RI:973</span> Sagay s/he is playing cards; quyun oynap-čadır <span class="c1">RI:973</span> Sagay a whirlwind started blowing. [<CT *oyna=]. 

oynaĵax toy; yolka oynaĵaxtarı christmas tree toys; cf Sagay oynax. 

oynal= to be played (in a lottery). 

oynas play, game. 

oynas <span class="c1">RI:977</span> Sagay, Koybal adultery, adulterer [oynaš <span class="c1">RI:977</span> Kacha]. [<CT *oynaš]. 

oynas= to play, sport together, to amuse oneselves; to joke, jest together [<span class= "c1">RI:977</span> Sagay. Koybal, Kacha, oynaš= <span class="c1">RI:978</span> Kacha to play together; to commit adultery]. 

oynasta= Sagay, Koybal to lead a depraved life, to indulge in lust; to be involved in a love relation, to commit adultery [<span class= "c1">RI:977</span> Sagay, Koybal, oynašta= <span class="c1">RI:978</span> Kacha]. 

oynaššı <span class="c1">RI:978</span> Sagay, Kacha adulterer, man or woman who sleeps around. 

oynat= to let play, sport, to let amuse; to entertain [<span class="c1">RI:976</span> Sagay. Koybal, Kacha]. [<CT *oynat=]. 

oynax Sagay [oynaq <span class="c1">RI:975</span>] cf oynaĵax toy. [<CT *oynak]. 

oynťıł <span class="c1">RI:979</span> Koybal who loves to play, player [ooyıĵil <span class="c1">Cas85a</span> Koybal]. 

ozaŋ ot Sagay bot feather-grass; Hemerocallis flava [ozaŋat <span class= "c1">RI:1144</span>, ozaŋot <span class="c1">RI:1144</span> Sagay plant that is used by the poor to wrap around the feet in winter time]; cf öleŋ. 

ozari on yonder side, on the other side [ozar <span class="c1">RI:1144</span> Sagay, Kacha, Koybal]; granitsa ozari on the other side of the border, over the border; ozarinda on yonder side (of the river); behind; suğ ozarinda over the river. 

ozarıx yonder side (of the river); cf očağında. 

ozarxı being on yonder side (of the river) [ozarqı <span class="c1">RI:1145</span> Sagay]. 

ozımaŋ <span class="c1">RI:1147</span> Sagay totally, completely. 

ozınaŋ: ol ozınaŋ since that time; pariğan ozınaŋ turıbısxan ?as s/he went s/he stopped. 

ozır= <span class="c1">RI:1147</span> Sagay, Koybal to fart. [<CT *osur=]. 

ozırt= <span class="c1">RI:1147</span> Sagay to cause to fart. 

ozıy Sagay bot Daphne mezereum (a kind of bush) [<span class="c1">RI:1147</span> Sagay]. 

ozup Sagay small rounded iron shoulder shovel for digging kandık (an edible plant of the lily family); cf usıp, Kyzyl oozup. [cf further Altay, Teleut, Küerük, Shor <span class="c1">RI:1147</span>, Tofa osuq]. 

